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1. CTPYKTYPA JUCIHUILITHUA TA PO3IOJLI FTOIUH

3A TEMAMHA (TEMATI/I‘-IHI/IH IJIAH)

KinpkicTh roguH
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I. Ycua HaykoBa Ta npodeciiina KOMyHIKaLlis
[TepconanpHa Ta
1 | mpodeciiina 5 4 1 |vyo, I
ireHTrdiKaLis
5 Q6MiH HayKOBOIO 5 4 1 |vo
iHpOopMAaLIIEIO
Kon(epeHLis sIK OCHOBHA
(hopma HayKOBOI
3 | komynikauii. [IpaBuia 8 6 2 | ¥O,IP
MiArOTOBKH JAOMOBiAl Ha
HayKoBY KOH(GEpeHIi0
HayxoBi JHCKYCIil SIK
4 | eJeMEHT aKaJeMi4HOI'0 8 6 2 | VYO
CITIJIKYBaHHS
g | IHAroroBKE T 12 10 2 |vo, TP,
POBEACHHS ITpe3eHTallll
6 MixHapoaHe akaaeMiuHe y 6 . lvo
CriBpOOITHULTBO
I1. [TucbMoOBa HAayKoBa Ta IpodeciiiHa KOMyHiKaLlis
7 Tepmmgnonqﬁnﬂ 5 4 I |vo.Tp
riocapiii 3a haxom
[TpaBuna opOpMIIEHHS
8 | HAayKOBOTro JOCIIIKEHHS B 8 6 2 | HO.IIP
€porni Ta YKpaiHi
[TpaBuna opopMiIeHHS
9 6iGniorpadii Ta nocunaHp 5 2 I |vorp
Ha JKepesa iHpopmallii B
€ppori Ta YKpaiHi
CrtpykTypa Ta
10 | 0coOIUBOCTI MOBH 6 4 2 | YO, TP
aHoTtauiii. Buau aHotauii
i | CEenpTE 6 4 2 |vo, TP

0CODJIMBOCTI MOBH




pedepariB. Buau
pedeparis
HanucanHsa HayKOBHX
12 | mpaup, JOKyMEHTIB Ha 6 4 2 vO, IIP, TP
3100y TTs HAYKOBUX T'PaHTI
13 AkageMmiyHa 9 g B
KOPECIIOH ACHIIIS
Pasom 90/3 70 20
[lincyMKOBHI KOHTPOJIb — 3aJliK
YMOBHi CKOpOYeHHsI:
YO — ycHe OIUTyBaHHs TP — tBOpUa pobota
[1P — nepesipka pedepaTis IT — npe3eHTaLis
2.TEMATHUKA TA 3MICT IPAKTUYHUX 3AHATD,
CAMOCTINHOI POBOTHU
POﬁ?- Ouinto-
e g HaBua/bHa AisuibHicTS! i BAHHA
HaBYaHHSA oo y fanax
roa
1 2 3 4
I. YcHa HaykoBa Ta npodeciiiHa KOMyHiKallis
Uitko BucTynati 3 | Tema 1. Ilepconanbna Ta npodeciiina 4 3
IiArOTOBJICHUMH inenTudikanis
Ipe3eHTalisIMU IThan 3anamma:
1110]10 1. YCHHIL OITHC XKUTTEBOTO JI0CBINY,
MepCOHAJIBHO]I Ta JOCBiy HaBYaHHs.
npodeciiinol 2. IlpesenTallisi HapsiIMy HayKOBOI
imeHTUdiKaLil, JUSUTBHOCTI.
MpaBUJIBHO 3aBaaHHsI AJs1 CaMOCTiiHHOI po0oTH 1 4
3aMlOBHIOBATH acmipaHTiB:
OaHKy pi3HUX 1. 3anoBHeHHs OJIaHKIB 3 BIJOMOCTSIMHU
bopmaris npo cebe Ta opratizauilo.
BimomocTsMu ipo | 2. ITiozomyeamu npesenmayiio y Power
cebe Ta Point na memy «Miti npogeciiinui
oprasizaiito HayKo8ULl 00CEI0)»
PoOuTH HayKOBI Tema 2. OOMiH HAYKOBOIO -+ 3

! KypcHBOM BM3HAY€HO IHTEPAKTHBHI METOIHM HABYAHHS 3 HaBYAIBHOI aucunniad «OcHOBH Teopil MOBHOT

KOMYHiKaLii».
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IOBiJOMJICHH], ingopmauicro
OpatH y4yacTh B IThan 3auamms:
JIUCKYCISIX, 1. Bupyaroye YNTaHHS TEKCTIB 3 Paxy.
myOIiYHEX 2. KpuTryse yuTaHHS Ta OOMiH
BUCTYIaxX HayKOBOK iHpOpMaLIi€El.
3aBaaHHS Il CAMOCTIiiHOT pofoTH
ACMipaHTIB:
[TinroTyBaTH HayKOBE [IOBIAOMJ/ICHHS Ha
OCHOBI MpoUYUTaHOI MPodecinHol
JTiTepaTypu
Bwmitu ycHO Tema 3. Kondepenuist ik 0CHOBHA
Mpe3eHTYBATH ¢opma HayKOBOI KOMYHiKalil.
JOTIOBi/1 Ha IIpaBuJia MiArOTOBKH A0NOBIL HA
HayKOBHX HayKoBY KoHepeHuio
KOH(pepeHI1sX IInau 3auamma:

1. Bunu xoHdepeHLiil Ta mAroToBKa 10
y4yacTi B HUX.

2. IIpaBuia miArOTOBKHU JOMOBI/L Ha
HayKOBY KOH(EpEeHLIIO.

3aBaaHHs JJIsl CaMOCTiiHOI po0oTH
acmipaHTiB:
1. 3anoBHeHHs ONIAaHKIB (HanpuKiIaz,
3asiBU Ha y4acTh Y KOH(epeHLiT).
2. ITiozomyeamu 00no6iob Ha HAYKOEY
KoHghepenyito online ma npezenmyeamu
i.

Bwmitu Opatu
y4acTh B
JUCKYCISIX,
MyOJIIYHUX
BUCTYIIaX, Hapaaax,
KOH(epeHLIsX,
CUMIIO31lyMaXx,
Oe3nocepeIHEOMY
CIIIJIKYBaHHI,
Oecigax TOIIO;
KOPUCTYBaTHCS
aJIcKBAaTHUMHU
CTpaTerisimMu miga

Tema 4. HaykoBi JHcKYycCii IK eJIEeMeHT
aKaaeMivyHOro CMiJIKYBaHHS
ITnan 3anamma:

1. Yuactb B AUCKYCISIX HA TEMH
HaBYaHHS, HAYKOBUX JOCIIIKEHb.

2. HaykoBi aucmyTH, Hapajiu, 3aCilaHHs
KPYTJIOrO CTOJIY TOLLO.

3aBaaHHs AJsl caMocTiiiHoT podoTH
acMipaHTIB:
1. CamocriiiHo 0OpaTu TeMy Ta
MiArOTyBaTHCA 0 HAyKOBOI JUCKYCIl.
2. Hanmcatu ece Ha TeMy «BMiHHA
TIEPEKOHYBATH — 3a10pyKa yCIiLIHOT
MISUTBHOCTI».




BMmiTy BHCTYIATH 3
npe3eHTallsIMUA Y1
JIOTIOBIISIMH 3
MUTAHb,

OB’ sI3aHHUX 3
TEMOIO HayKOBOI'0

Tema 5. IlinroroBka Ta npoBeAeHHs!
npe3eHTanil
IThan 3anamma:
1. [IpaBuna NiArOTOBKY MPE3EHTALIH.
2. TexuiuHi 3ac00M Ta HAOUHICTE MPH
MpOBeIeHHs IPe3eHTaLlIH.
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JOCTIIDKCHHS, 3aBaaHHsA 115 CaMOCTiiiHOI po0oTH 2
KOPUCTYBATHUCH acrmipaHTiB:
BIAIOBIIHUMH 1. I[Tiozomysamu npesenmayito y Power
IpaBUIaMH Point Ha memy €8020 HAYKOBO2O
npe3eHTaLl, 00CNIOACEHHA.
KOMEHTYBATH 2. Harmicat ece Ha TeMy «BaxiuBi
Tabnui, rpagikd | TEXHIKH POBEIEHHS Tpe3eHTarli»
Ta CXEMHU
OpieHTYBaTHCh Y Tema 6. MiskHapo/He aKajgeMiuHe 6
pi3HUX BHIAX CiBpoOITHUITBO
aKaJgeMi4HOro IThan 3auamms:
cniBpoGiTHULTBa, | 1. MikHapoaHi akafeMiuHi Ta
BMITH NiZroTyBatu | mpodecikini momuii.
JTOKYMEHTH Ha 2. Mi>kHapo/iHi mporpamu
3000y TTSI crmiBpoOiTHULTBA. [ paHTH.
HayKOBOTI'O TpaHTy, 3aBaaHHs AJasi caMOCTiiiHOT po0oTH 1
HA y4acTh y acmipaHTiB:
MIXKHApOIHHUX 1. IligrorysaTtu iHhopMaIilo MIO0I0
mporpamax pi3HUX BUJIB aKaJeMI4HOTO
CliBpOOITHHLTBA | CIIBPOOITHULTBA.

2. ITiozcomysamu 3pa3zox OOKyMeHmy

(Project Statement, Grant Proposal

mowo) Ha 3006ymmis HayKo8o2o epanmy

y Power Point.

11. TTucbMoOBa HayKoBa Ta mpodeciiiHa KoMyHiKawist

Bmitu Tema 7. Tepminosoriunuii riocapii 4
KOPUCTYBaTUCS 3a haxoMm

rjocapieM Ta
CKJIaJaTH CBiif
BJIaCHUH
TEPMIiHOJOTIYHUH
riaocapii

IThan 3anamma:
1. IHmoMoBHUH npodeciiitHUH HayKOBHM
TEKCT.
2. JlekcHKO-TpaMaTH4Hi 0COOIMBOCTI
{HLIOMOBHOTO IpodeciiHOro HayKOBOT'O
TEKCTY.

3aBaaHHs AJsl caMOCTiiiHOT podoTH
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aCMipaHTIB:
1. ITizroTyBatu TepMiHONOTYHUH
riaocapiii 3a paxom
2. Ilposecmu nouLyk exeiganenmHol
VKPAiHCbKIl MOGI mepMiHonoali 6
nexcuxozpagiunux oxcepenax €eponu
ma CLIA.

BMmiTH npaBuIbHO
ohopMIATH
HAyKOBE

JOCTI JKEHHS

Tema 8. [IpaBuia opopMIeHHS
HAYKOBOI0 A0caiIzKeHHs1 B €Bpori Ta
Ykpaini
ITnan 3auamma:

1. Opranizanisi HAyKOBOTO TEKCTY.

2.  ®@opwmymoBaHHA ~ [poOiemMd  Ta
OOIpyHTYBaHHS ~ CBOTO  HAyKOBOTO
JOCJIIKEHHS.

3. Onuc ekcrepuMEHTIB Ta OTPUMaHHMX
pe3yJIbTATIB, 3aBEPLICHHS Ta BUCHOBKH.

3apaaHHsA A5 CAMOCTiiiHOT poboTH
acnipaHTIB:

1. ChopmynroBaty mpodremy
HayKOBOTO JOCJI1KEHHS.
2. IligrotyBaTu OOTpyHTYBaHHS CBOI'O
HAYKOBOTO JOCIiIKEHHS.
3. ITigrotyBaTy BACHOBKH JIO CBOTO
HAYKOBOT'O JIOCIIIKEHHS.

Bmitu opopmMuti
6ibmiorpadiro Ta
TIOCHJIaHHS Ha
IDKepea
iHdopmanii

Tema 9. [IpaBuia opopmiIeHHsI
gioaiorpadii Ta nocu/1aHbL HA
mskepesia inpopmauii B €spomni Ta
YkpaiHi
ITnau 3anamman:

1. IlpaBuna opopmieHHs Oibmiorpadii

Ta NOCWJIaHb B YKpaiHi.
2. Tlpasuna odopmieHHs OibGmiorpadil
Ta TMOCWJIAaHb BIANOBIAHO OO BHMOT
["apBapACHKOI CHCTEMH.

3aBaaHud AJIsl caMocTiiiHoI poOoTu
acmipaHTiB:
1. Opopmuru GiGiorpadiro 10 BIaCHOI
HayKOBOI pOOOTH.
2. OhopMHUTH NTOCUJIAHHS Ha
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BHKOpPHUCTaHI JKeperna J10 BJIaCHOI
HAYKOBOT poOOTH.

3HaTH IpaBUiia
HaruCaHHs
aHoTAallii Ta BMITH 11
MiArOTYBaTH

Tema 10.CTpykTypa Ta 0c00JHBOCTI
MOBH aHoTaliii. Buan aHoTauii
IInan 3auammas:

1. Komno3uuis aHoralii, JeKCHUYHI Ta
(bpaseonoriuni KIime.

2. Buau aHotauii.

3aBaanust AJs1 camocTiliHoT po6oTu
acmipaHTiB:
1. TTigroTyBaTi aHOTaLlil0 HAYKOBOI
CTarTi.
2. ITligrotyBaTy aHOTALi}0 IPOYUTAHOTO
$haxoBOTO TEKCTY.

3HaTH MpaBuiIa
N1ArOTOBKH

pedeparis

Tema 11. CTpykTypa Ta 0c00,THBOCTI
moBH pedepaTis. Buau pedeparis
IThan 3anamma:

1. Crpykrypa pedepaTy, JeKCHYHI Ta
(pazeosorivHi Kiile.

2. Bugu pedeparis.

3aBaaHHs AJ1sl caMocTiiiHOT podoTu
acmipaHTiB:
[TinrotyBatu pedepar IpOUYUTAHOIO
HAYKOBOT'O TEKCTY.

Bwmitu obopMuru
JIOKYMEHTH Ha
3100y TTs] HAYKOBUX
I'PaHTIB

Tema 12. HanucanHs HayKOBHX
npaub, 1I0KyMeHTIB Ha 3100yTTsI
HAYKOBHMX I'PaHTI
ITnhanu 3auamma:

1. CTpyKTypa HayKOBOrO ILJIaHy, 3BITY.
s PexomeHnmauii 3 HallMCaHHA
HAayKOBOIO MPOEKTYy Ha  3100yTTA
TPaHTYy.

3aBaaHHsI JJIsi caMOCTiiiHOT po0oTH
acnipaHTIB:
1. ITiozcomyeamu Project Statement.
2. [Tiocomyeamu Grant Proposal

BmiTtu npaBUIIbHO
opopmisitu CV,

CYIIPOBOIXKYBalb-
HOTO JIMCTA Ta BCl

Tema 13. AkagemiuHa
KOpecnoHAeHLis
IThan 3anamma:
1. ObopmileHHS! 1HIIOMOBHOI KOPECTIOH-
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BUHU JIUCTIB, JEHIIT AJIsI IpaneBIallTyBaHH:.
HEOOXITHUX MPU 2. Hanucanusa CV, cynpoBoIXyBaJIbHO-
IpaleBIallTyBaHHl | IO JUCTa.

y MDXKHapOAHi 3. HamwucaHHs JOKyMEHTa 3 OIIMCOM
oprasizauii Cc1yk00BHX 000B’SI3KiB.

3aBaaHHs 1J1s1 CAMOCTIITHOI po00TH 1
acmipaHTIB:
1. ITinroryBatu BiacHe CV.
2. ITiarotyBaTH CynpoBOKYBaJIbHUM
JIUCT.
3. ITigroryeatu JOKyMEHT 3 OIIMCOM
CITy)K00BHX 000B’SI3KIB.

Pazom 90

100

[TizcyMKOBHMIi pe3ysbTaT 3aiK

3. CHHCOK PEKOMEHJIOBAHUX JTKEPEJI

AHrJaiiicbKa MOBA
OcHoeHull

1.A.I Jamuzina «English of Economics for Post-Graduate Students».
K. : Kuis. Hay. mope.-exon. yn-m, 2016.

2.Petey Young Writing and Presenting in English: The Rosetta Stone of
Science Elsevier. — 2014.

3.Yachontova T.V. English Academic Writing. - JI. : Buoasnu4ui yeHmp
JIHY im. Ieana @panka, 2016.

4.Konom JILA. Advanced Business English / JLA.  Konom,
JI.I'. Banvzannikosa. - K. : Kuis. nay. mopz.-exon. yn-m, 2016.

5.English for Academics Book 1. Cambridge University Press, —2014.
6.Martin Hewings and Craig Thaine. Cambridge Academic English, —
2012.

7.A.I". Jlamueina Memoouuni pexomenoayii 01 HAGYAHHA AH2IOMOBHOL
akademiuHoi KoMmyHikayii 3000y6éauié 6uwjoi oceimu cmyneHs «OOKmMop
ginocogiin. K. : Kuis. Hay. mope.-exoH. yH-m, 2018.

JHooamxosuti

1.Collins Russian Dictionary - second edition. - Glasgo, 2016.

2 KypcuBOM BHILIEHI HA3BH BHAAHb, sKi 3HaxoxsTees B Gibnioteui KHTEY.
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2.Advice on  Academic  Writing. -  PexuMm  J0CTymy:
http://www.etoronto/ca/writing

3.Academic English Resources. - Pexum JOCTYILY:
http://www.warwick.ac.uk/fac/sol
4.English for Science Links. - Pexum JOCTYILY

http://www.hut.fi/rvilmi/EST

5.Crnoapb-cnpasounuk. - K.: Jloroc, 2012.

6.Business English Pod [Electronic resource]. — Access 6mode:
http://www.businessenglishpod.com/

7.E.L. Easton Business English online [Electronic resource]. — Access
mode: http://www.eleston.com/biz/home.html

8.Macmillan Business [Electronic resource]. — Access mode:
http:businessenglishonline.net

Inmepnem-pecypcu

1. http://www.gsas.harvard.edu
2. http://owl.english.purdue.edu
3. http://europass.cedefop.europa.eu

HiMmeubka MoBa
OcHoeHutl

1. Wissenschaftsrat  (2011a): Empfehlungen zu wissenschaftlichen
Sammlungen als Forschungsinfrastrukturen (Drs. 10464-11), 73 Seiten,
Januar 2011. - PexuM jmoctymy: http://www.wissenschaftsrat.de/
download/archiv/10464-11.pdf

2. Axel Hering Geschaftskommunikation. - K.: Memoouxa, 2017.

3. Fopucko H.®. Business-Deutsch / H.®. Bopucko. - K. JIozoc, 2014.

4. Kosanenxo JI.B. Geschaftskommunikation Deutsch : wnaeu. nocio. /

JI.B. Kosanenxo, H.O. Cmpokans. - K. : Kuis. nay. mopez.-ekOH. yH-m,
2016.

Jlooamkosuii

1. Deutsch-ukrainisches terminologisches Worterbuch fiir Okonomik und
Recht: cnoenux / yknao. JI1.A. Miea. - K.: Kule. nay. mope.-ekoH. yH-m,
2014.

2.Tecmu 3 0in06oi Himeybkoi MO6U, NpUsHA4eHi Ol CamMOCmIiuHOl
ayoumopHoi  ma  no3aayoumopHoi  pobomu  cmyoenmieé  yCix
paxynememis. - K. : KHTEY, 2018 p.

3.Marktplatz. Deutsche Sprache in der Wirtschaft. - Koln, 2015.
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4.Goete-Institut [Electronic resource]. — Access mode:
http://www.goete.de/lhr/prj/www.deindex.htm
5.Heidelberg-Germersheimer Institut Institut [Electronic resource]. —
Access mode: http://www.uebersetzungswissenschaft.de/
6.Humboldt-Universitit zu Berlin Institut [Electronic resource]. — Access
mode: http://www2.hu-berlin.de/uebers/links.html

@®panny3sska MOBa
OcHoeHuu

1.Rédiger un texte académique en frangais : Niveau B2. — CI. Sylvie
Gamier Et Alan D. Savage. Ophrys. - 2011.

2.0O6paz O.I'. Dpanyysera mosa ons bankipie / O.I. Obpas. - K. . Kuis,
Hay. mope.-ekoH. yH-m, 2013.

3. O6paz O.I'. @panyyszexa moea npasa : Haey. noci6. / O.I. Obpas. - K. .
Kuis. nay. mope.-exon. yu-m, 2016.

4 MatuimuH B.I'. Busnec-kypc ¢panirysckoro si3pika / B.I'. Martsuiiiu,
B.I1. XoBtyH. - K. : JIoroc, 2011.

Jlooamroeuti

1.Théses & autres écrits academiques: identification et localisation.
D?partement de recherche bibliographique. 2015. - Pexum noctymy :
http://grebib.bnf.fr/pdf/guide theses.pdf

2.Comment rediger une thése. Joe Wolfe. - Pexum poctymy
http://www.phys.unsw.edu.au/~jw/these.html

3.Le nouveau sans frontieres. - Paris : CLE international, 2015.

4.Koenak H. Entrainez- vous : moci6. / 3 ¢)paHil. MOBHU Ul CTYIEHTIB
HeMmoBHUX ¢akynbreTiB / H. KoBnak. - Uepnisui, 2016.
5.Economie-internationale [Electronic resource]. — Access mode:
http://www.economie-internationale.com/.

6.Frangias  online  [Electronic  resource]. —  Access mode:
http://www.bing.com/search?q=www.dico.net.dicoweb&FORM=IE8SRC.
7.Lire-francais [Electronic resource]. — Access mode: http://www.lire-
francias.com/.

11



